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Wagati laban dugukolo kan

Wagati bena ban tuma juman?

An bɛɛ b’a fɛ k’a lɔn wagati min na. Yala o bena kɛ bi wa? Yala o bena kɛ sini ye wa? Yala o bena kɛ saan 100 ye wa? Saan 

1000 kɔnɔ wa? Tuma juman lo Yezu bena kɔsegi ani wagati juman lo bena ban i n’a fɔ an b’a lɔn cogo min na?

O miiriya caaman be yen. I be se ka kɔsegi tariki kɔnɔ ani k’a filɛ yɔrɔ minw na mɔgɔw 
y’a ɲini gwansan k’a ɲini ka wagati laban fɔ ka kɔn. Ɲɛyirali fɛ, n’i kɔsegira William 
Miller ma, mɔgɔ min be taga ni Seventh-Day Adventist diinan sigili ye, a y’a fɔ ko Krista 
ka nalon filanan bena kɛ yɔrɔ dɔ la, saan 1843, marisikalo tile 21 ni saan 1844, 
marisikalo tile 21 cɛ. A y’a miiri ko a ye loon jati ka fili o kama a y’a jati tugun. Nin sen 
fɛ, o tun bena kɛ saan 1844, ɔkutɔburukalo tile 22 ye, nka foyi ma kɛ tugun. N’ mako 
t’a la k’o koo tɔɔ fɔ i ye tiɲɛn na, tiɲɛn tɛ?

Komi Charles Russell min ye Jehova Seerew sigi, ale y’a fɔ ko Yezu bena segi ka na 
saan 1874. Nka o yɔrɔ la fana, u tun be kɔnɔni kɛra gwansan.

Saan 1980 wagati la, sɛbɛrikɛla dɔ nana ni wari caaman ye walisa k’a yira ko mɔgɔw bena 
wuli loon min na. O kɔ, tuma min na a y’o loon tɛmɛ, a y’o loon bila yɔrɔjan dɔɔni. O bɛɛ 
nana ka taga fana A to n ka kuma fila fɔ o kirayakumaw kan--kɔsa la walima kabini wagati 
jan. O kirayakumaw bɛɛ bɔra vɛrise damanin na, u dɔw be sɔrɔ Matiyu 24nan tilancɛ fɔlɔ la, 
Yezu ma kuma wagati laban koo la, nka Zeruzalɛmu halakili koo lo. Dɔw be bɔ apokalipisi 
gafew kɔnɔ. O ye gafe ɲɛnamaw ye minw fanin be jaaw la (dɔw be sɔrɔ Layidu Kɔrɔ kɔnɔ, 
dɔw be sɔrɔ Yirali kitabu kɔnɔ). Tuma caaman na, a be bɔ vɛrise dɔw kɔnɔ minw tɛ kuma 
wagati laban koo la fewu.

Tiɲɛn na, n’i be Bibulu kalan ni sɛgɛsɛgɛri sifa bɛɛ ye, i b’a faamu ko o kirayakumaw ye nalomanya yɛrɛ 
yɛrɛ lo ye sabu “Matigi ka loon bena na i n’a fɔ sonyani be na sufɛ.” (2 Piyɛri 3:10) Yezu ka kumaw 
lamɛn minw be sɔrɔ Matiyu 24nan yɔrɔ laban na, u b’a fɔ ko: “Mɔgɔ si t’o loon n’o wagati lɔn, hali 
sankolo mɛlɛkɛw, hali Dencɛ t’o lɔn, fɔɔ Faa kelenpe.”

O kɔrɔ ye ko ni mɔgɔ o mɔgɔ y’a fɔ diɲɛ ye ko ale barila ka Matigi ka na filanan wagati 
lɔn, o yɔrɔnin bɛɛ, o b’a yira ko ale ye ngalon kira ye. Sabu Matigi ta lon bɛna na i ko 
«son bɛ na su fɛ».

Min tɛna kɛ .

An t’a lɔn wagati min na. O ɲɔgɔnna propagandi cayara min ɲɛsinna min ma .



min bɛna kɛ wagati laban na. An ka Bibulu lajɛ walisa k’a lɔn fɛɛn min tɛna kɛ ni Yezu 
nana tugun.

1. Masaya ma sigi sen kan .

Mɔgɔw   ka miiriya minw ka ca laban loonw koo la, u dɔ ye ko Yezu bena na saan 1 000 ka masaya 
sifa dɔ sigi sen kan, ani o wagati la, hɛɛrɛ ni ɲɛtaga bena kɛ dugukolo yɔrɔ bɛɛ la. Ka kɛɲɛ n’o 
miiriya ye, min be weele ko saan waa kelen miiriya, Yahutuw ka Alabatosoba bena lɔ kokura, 
Alabatosoba batoli bena sigi sen kan tugun, Yezu bena mara kɛ Dawuda ka masasigilan kan saan 
1 000 kɔnɔ ani a bena kibaro diiman fɔ duniɲa ye ka bɔ o masasigilan kan.

O kalan bɔra fɔɔ ka taga se C. L. Schofield n’a ɲɔgɔnnaw ma, nka tiɲɛn na, a tɛ Bibulu ka kalan ye. 
Oh tiɲɛn lo ko masaya be yen ani Bibulu ka kiraya kuma dɔw fana be yen minw be kuma Masiya 
koo la min siginin be Dawuda ka masasigilan kan, nka Bibulu b’a yira ko o kiraya kuma nunu 
dafara ka ban. Masiya nana ani a y’a ka masaya sigi ka ban. Tiɲɛn na, o kiraya kuma yɛrɛw kɔrɔ 
fɔra hakili senu fɛ. A be sɔrɔ Kɛwalew 2:29-33 kɔnɔ, tuma min na Piyɛri ye waajuli fɔlɔ kɛ Krista koo 
la Pantekɔte loon na.

"Balimaw, ne b'a fɔ aw ye ni jigiya ye ko an bɛmacɛ Dawuda sara, a suturara, a ka 
kaburu be yan fɔɔ ka na se bi ma. Nka a tun ye kira ye, a tun b'a lɔn ko Ala tun ye 
layidu ta a ye ko a bena a bɔnsɔn dɔ sigi a ka masasigilan kan. see decay Ala ka nin 
Yesu lakunu ka bɔ saya ra, an bɛɛ ye o seerew ye.

Piyɛri y’a fɔ ko o kiraya kuma min fɔra Yezu koo la, o dafara tuma min na a suu 
kununa. Sisan yɛrɛ, a siginin bɛ a ta masasiginan kan, masaya bɛ a kɔrɔ sisan. Kiraya 
kuma minw bɛɛ fɔra masaya mara koo la, u bɛɛ dafara Yezu ka sukununi n’a ka yɛlɛli 
koo la. Ka kuma Yezu koo la, Kɔlɔsikaw 1:13 b’a fɔ ko “A y’an kisi dibi ka fanga ma, k’an 
don a Dencɛ ka masaya la, min ka di a ye”. O kelen lo 1 Korɛntikaw 15:20-26 kɔnɔ, 
“Nga sisan, Krista kununna ka bɔ saya la, ka kɛ mɔgɔ fɔlɔ ye min sara, bari saya nana 
mɔgɔ dɔ sababu la, suuw kununi fana nana mɔgɔ dɔ sababu la. O kɔ, minw ye Krista 
taw ye, olu lo bena kunu a ka nali tuma na. A bɛ o kuma kelen le fɔ dɔrɔn; Yezu be 
masaya kɛra a ka masaya la sisan.

2. Saan 1000 ka mara tɛ

«U be saan 1 000 mara miiriya sɔrɔ min?» O bɔra Yirali 20. N’an y’a daminɛ ka jaaw ni 
tagamasiɲɛw ani jatidenw bɛɛ ta Yirali kɔnɔ cogo tigitigi la, an bena kɛ mɔgɔ ɲagaminin ye ka 
tɛmɛ mɔgɔ bɛɛ kan dugukolo kan. Ni u y’o jatiden 1 000 sɛbɛ ka kɛɲɛ ni apokalipisi ye, o ye .



sɛnboli. Tan (dafanin hakɛ) kibe, o min be dafalen wɛrɛ yira. O saan 1 000 mara be 
kerecɛnw ka wagati laban lo yira ani an be o lo la sisan yɛrɛ. O ye saan 1 000 ka mara 
ye. O kama, kana a faamu cogo wɛrɛ la. Ala tɛ na tugun ka masaya sigi, masaya be 
yan.

3. Nɛɛma kɛrɛnkɛrɛnnin si tɛ Yahutuw fɛ .

Nin ye spin-off ye min be bɔ Millennial Theory la, o ye saan baa fɔlɔ ka miiriya ye min b’a yira ko Yezu ka 
na filanan bena kɛ sanni o saan 1 000 ka mara ka se. Hakilina min b’a la, o ye ko Yahutuw bena kisi o 
saan 1 000 kibaro diiman fɔli wagati la ani u bena kɛ Krista ka baarakɛminanw ye ka kibaro diiman fɔ 
adamaden tɔɔw ye, minw tun tununa fɔɔ ka na se o wagati ma. O wagati la, a fɔra ko Yahutuw bena bɔ 
dugukolo yɔrɔ bɛɛ la ka na u ka jamana na Palɛsitini tuma min na Krista bena nɛɛma kɛrɛnkɛrɛnnin kɛ u 
ye. O tuma na, Krista bena daminɛ ka masaya kɛ adamadenw bɛɛ kan. Ni Bibulu be koo kelen yira ka gwɛ 
kosɔbɛ Layidu kura kɔnɔ, o ye ko siya o siya wala siya o siya be Ala ka nɛɛma kɛrɛnkɛrɛnnin sɔrɔ wagati 
min na, o tɛmɛna ka kɔrɔ. A tɛna kunu abada, ani a tɛna kunu.

Tuma min na Ala ye Piyɛri ci Kɛwalew 10nan na ko a ka taga Kɔrinɛyi fɛ ka masaya daa yɛlɛ siya wɛrɛ 
mɔgɔw ye, Piyɛri y’a kɛ i n’a fɔ a fɔra a ye cogo min na (ni mɔgɔw lasunna). Nka a ye kuma laban min sɔrɔ 
Kɛwalew 10:34-35 kɔnɔ, o filɛ: O kɔ, Piyɛri y’a daminɛ ka kuma ko: “Ne y’a faamu sisan ko Ala tɛ mɔgɔ bɔ 
mɔgɔ la, nka a be sɔn siya bɛɛ ka mɔgɔw ma minw be siran a ɲɛ ani ka tilenninya kɛ.”

Ni ɲiningali dɔ tun be yen Ala ka nali koo la ka Yahutuw, walama mɔgɔ wɛrɛ, Pol y’u 
jaabi ko: “Yahutuw ni Gɛrɛkiw, jɔnw ni hɔrɔnw, cɛɛw ni musow tɛ yen, bari aw bɛɛ ye 
kelen ye Yezu Krista la. (Galatikaw 3:28-29) Wagati tɛmɛna kabini wagatijan, Ala bɛna 
siya dɔ bɔ mɔgɔ la cogo kɛrɛnkɛrɛnnin na.

4. Lakununi tɛ yen .

A ka c'a la, bɛɛ y'a mɛn ko "rapture theory" lo, ko loon dɔ, mɔgɔw bena bɔ yen--min 
tiɲɛn na, o bena kɛ i n'a fɔ yɛlɛma -- kerecɛnw bɛɛ dugukolo kan. O yɔrɔnin bɛɛ, u be 
taga tunu dɔrɔn. O kɔ, a fɔra ko saan wolonfila ɲɔgɔn ka tɔɔrɔ wagati bena kɛ, o kɔ, 
saan 1 000 ka masaya, ani o kɔ, i b’a tɔɔ lɔn an ye min fɔ ka ban.

«O miiriya bɔra min?» O miiriya be taga fɔɔ ka taga se James Brooks ma saan kɛmɛkulu 
19nan laban na. A bɔra yɔrɔba fila la: 1 Tesalonikaw 4:16-18 ani 1 Korɛntikaw 15:51-55. 
O yɔrɔ fila bɛɛ la, Pol be kuma suuw kununin koo la ani o kɔ, mɔgɔ ɲɛnamanw be minɛ 
fiɲɛ fɛ, farikolo kura min tɛ se ka tiɲɛ, u bena to n’a ye fɔɔ abada. O yɔrɔw la, foyi t’a yira 
ko dugukolo kan ɲɛnamaya bena to ka kɛ i n’a fɔ a tun be cogo min na fɔlɔ la; ko minw 
bɛɛ ma kisi, olugu bɛɛ bɛna to ka o ta ko kɛ. Nka, Filipikaw 2:10- 11 b’a fɔ ko: “Bɛɛ bena 
gɛrɛn, bɛɛ bena sɔn.” Matiyu 25:34-46 b’a fɔ an ye ko tuma min na Yezu bena a yɛrɛ yira 
tugun, kitiba bena tugu o kɔ yɔrɔnin kelen .



scene, a ma kɛ mɔgɔ senumanw ka tununi ye min be kɛ ni hɛɛrɛ ye. O kuma tɛ Bibulu kɔnɔ.

Mun lo bena kɛ .

Ala ka kuma k’a fɔ an ye yɔrɔ minw na, minw bɛ kuma Yesu ta nali filanan kan, min 
bɛna kɛ wagati laban na.

1. Matigi bena a yɛrɛ yira .[ 1 ].fɛɛn kabakoman dɔ].

“Sabu Matigi yɛrɛ bena jigi ka bɔ sankolo la, ni cikanba ye, ani mɛlɛkɛba kaan, ani Ala 
ka burukan fɔra...” (2 Tesalonikaw 4:16a) Adamaden o adamaden be dugukolo kan, 
tuma o tuma n’o loon sera, u bena o burukan mɛn ani an tɛna an hakili to a la yɔrɔnin 
kelen.

2. Suuw bena kunu .

«Minw sara Kirisita ra, olugu le bɛna kunu fɔlɔ.» (2 Tesalonikaw 4:16b) O be sabati 
Korɛntikaw fɔlɔ 15:52 kɔnɔ ko "ni yɔrɔnin kelen, ɲɛɛ yɛlɛtɔ, buru laban fɔtuma na. Ni 
Yezu nana tugun, kaburuw bena lakolon kɛ. an ka minw bɛɛ lɔn.

3. Mɔgɔ ɲɛnamaw bena yɛlɛma .

"Aw ye lamɛnni kɛ, ne bɛ gundo dɔ fɔ aw ye: An bɛɛ tɛna sinɔgɔ (o kɔrɔ, an bɛna sa), nka an bɛɛ bɛna 
yɛlɛma - yɔrɔnin kelen, ɲa yɛlɛtɔ, burufiyɛkan laban na. Sabu burufiyɛkan bɛna fɔ, suw bɛna kunu ka kɛ 
fɛn ye min tɛ se ka tunu, an fana bɛna yɛlɛma. Sabu fɛn min be se ka tunu, o ka kan ka fɛn min tɛ se ka 
tiɲɛ, ani fɛn min tɛ se ka tiɲɛ." ( 1 Korɛntikaw 15:51 ).

O koo saba fɔlɔ nunu bɛɛ bena kɛ wagati kelen na:

a) Buru dɔ bena pɛrɛn .
b) Mɛlɛkɛba kaan .
c) Suuw bena bɔ kaburuw kɔnɔ, ani mɔgɔ ɲɛnamaw o wagati la, u bena wuli fiɲɛ fɛ 

n’u ye. O la, adamadenw bɛɛ, kabini wagatijan, u bena wuli ka taga sanfɛ ni 
Krista yɛrɛ ye. A bena kɛ fɛɛn dɔ ye, tiɲɛn tɛ?

4. Tilanyɔrɔba dɔ: Kiti .

"Ni Mɔgɔ Dencɛ nana a ka nɔɔrɔ la, ni mɛlɛkɛw bɛɛ ye n'a ye, a bena sigi a ka masasigilan kan 
sankolo nɔɔrɔ la. Siyaw bɛɛ bena lajɛn a ɲakɔrɔ, a bena mɔgɔw bɔ ɲɔgɔn na i n'a fɔ 
sagadɛndɛla be sagaw ni bakɔrɔnw bɔ ɲɔgɔn na cogo min na. A bena sagaw bila a kinin fɛ, 
bakɔrɔnw bila a numanbolo la." ( Matiyu 25:31 ).



5. Cɛɛn min be sɔrɔ mɔgɔ tilenninw fɛ .

«O kɔ, Masacɛ bɛna a fɔ a kininboroyanfan mɔgɔw ye ko: ‹Aw ye na, ne Fa Ala ka dugawu minw sɔrɔ, 
aw ye na aw ta masaya ta, Masaya min labɛnna aw ye kabini dunuɲa dantuma.» ( Matiyu 25:34 ).

6. Kiti min tigɛra kanminɛbaliw kan .

«O kɔ, a bɛna a fɔ a numanboromɔgɔw ye ko: ‹Aw ye bɔ   ne kɔrɔ, aw danganinw, aw ye taga tasuma banbari 
ra, min labɛnna Sutana ni a ta mɛlɛkɛw ye. ( Matiyu 25:41 ).

Yuhana y’a sɛbɛ (a kɛnin kɔ k’o yiracogo ye), “Ne ye suuw ye, belebelew ni fitininw, u 
lɔnin be masasigilan ɲafɛ, gafew dayɛlɛla. Gafe wɛrɛ dayɛlɛla, o min ye ɲanamaya 
kitabu ye. ( Yirali 20:12 ).

7. Dugukolo halakili .

«Matigi Ala ta lon bɛna na i ko soon.1bɛna tunu ni mankan ye; Fɛnw bena halaki 
tasuma fɛ, dugukolo n’a kɔnɔfɛnw bɛɛ bena bɔ kɛnɛ kan” (2 Piyɛri 3:10).

[1].Sankolo yɔrɔ min be yɛlɛmayɛlɛma (2)Sanfɛla wala sankolo fiɲɛw, i n’a fɔ “sankolo kɔnɔw” 
wala “sankolo sankaba (3) .Kɛrɛfɛla sankolo, “tile,” “kalo” ani “lolow” mara.

Nin dugukolo tɛna to ka kɛ yen saan 1 000 wɛrɛ kɔnɔ Yezu kɔseginin kɔ. Yezu tɛ na ka 
masaya dɔ sigi. Masaya min tun b’a fɛ ka ban, a bena o di Faa ma kiti kɔ. An minw be 
o masaya kɔnɔ, an be balo abada ni Faa ye fɔɔ abada.

Kuma laban

N’ y’a faamu ko ni mɔgɔ be kuma wagati laban koo la ani Yezu ka nali filanan koo la, o ye 
siranyako ye mɔgɔ caaman fɛ. A ma labɛn ka kɛ Krista ka mɔgɔ minw ye. An be kalan kɛra a 
la siɲɛ fila wala saba kalan kɔnɔ. Nka 2 Tesalonikaw 4:18 kɔnɔ "...aw ka ɲɔgɔn jija ni nin 
kumaw ye." O, n’i be Krista la, o bena kɛ loonba ye min ɲɔgɔn ma deli ka kɛ. O bena kɛ loon 
cɛɲumanba ye i ma deli ka min ye ani kulekan ni burufiyɛkan bena kɛ fɛɛn cɛɲumanba ye i 
tulo ma deli ka min mɛn n’i ye kerecɛn ye. O lo bena kɛ wagati laban na. O ɲiningali ye “ .I 
labɛnnin lo wa?”

Kabako nɛɛma Steve Flatt ka kalan # 1015



Ɲiningaliw

1. Wagati bena ban dugukolo kan wagati min na, Bibulu b’o fɔ ka gwɛ. 

Tiɲɛn ____ Ngalon____

2. Wagati laban be se ka jati dugukolo kan. 
Tiɲɛn ____ Ngalon____

3. Kalan 2nan na.ndnatɔ, Krista bena a ka masaya sigi saan 1000 ka mara wagati la, o min kɔ, a bena taga 
sankolo la.
Tiɲɛn ____ Ngalon____

4. Ka 2nan .ndnatɔ, Kirisita bɛna yira, buru bɛna fiyɛ, suw bɛna kunu, ɲanamanw bɛna 
kɔrɔta sanfɛ.
Tiɲɛn ____ Ngalon____

5. Yala i labɛnnin lo Krista ka kɔsegi ani Ala ka kiti kama wa? Ɔnhɔn 
______ Ɔnhɔn___
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Nazarɛtika Yezu
Krista ka ɲɛnamaya
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Cikan min be sɔrɔ lɛtɛrɛw kɔnɔ: 
Ala bato ni hakili ni tiɲɛn ye .

Kalan 6nan - Ka kɛ Bibulu lɔnbaga ye .
Suuw, misaliyaw ani kiraya kumaw 
Niin senu
Daniyɛli

Yezu Krista ka Yirali 
Sɛbɛninw ka kumabali
Kalanw ni kɛwalew k’a ta saan 100 la ka taga 
se saan 1500 ma.
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